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ICUXOJIIHI BICTUYHI YMOBHY CIIPUMMAHHSA 1 PO3YMIHHSA CTYJIEHTAMU-
OLIOJOTAMU TEKCTY XYA1O0XXKHBOI'O TBOPY

Y emammi noxaszano bacamonnanogicme nonssmms “mexcm”, 36epHeHo y8azy Ha NCUXONITH2BICMUYHY CReYUIKy
00CNiONHCEHHS MeKCY, NPO8edeHo napaneni i3 MemoouKolo HAGYAHHA Jimepamypu, AKa nompeodye eghexmueno2o
CRPUUMAHHS A PO3YMIHHI MEKCHTY Xy00JICHb020 MEopy. Aemopu 06IpYHmMYy6eanu 8axcaugicms OOMPUMAHHS MAKUX
NCUXONTHSGICMUYHUX YMO8 CHPUUMANHS Ul POZYMIHHI XYOOIUCHLO20 MeKCmy nid 4ac ¢haxosoi niocomosxku maubymHix
Vuumenie-pinonocia: ypaxyearnts NCUXOAIHSBICMUYHUX KIACUPIKAYIL meKcmie nid 4ac YKAaOaHHS HA8YANbHOL
npoepamu 3 nimepamypu; 3aCmMoCy8aHHA CUCMEMU 3A80AHb HA KOHCMPYKMUBHE mMd NPOOYKMUGHe 8i0meopeHHs
CMYOeHmamy 3Micnmy Xy0oHCHb020 MEKCMY, CUCMeEMHEe UKOPUCAHHA Nepekaady ppazmMenmis uyuysanHozo
Xy002IcHb020 meKcmy 3apybiscHoi nimepamypu.

Knrwowuogi cnosa: mexcm,; xy0odicHiti meip, HCUXOniHe8icmuyHi ymosu, cmyoenmu-ginonozu; 3apyoixcua
aimepamypa.
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PSYCHOLINGUISTIC CONDITIONS OF PERCEPTION AND COMPREHENSION BY
STUDENTS-PHILOLOGISTS THE TEXT OF THE FICTION WORK

In the article it is declared that the questions of the text's creation and semantic perception, comprehension
and forming of its projections in a mind of a recipient, interaction between a reader and a text are important for a
psycholinguistics problem field. These problems are also significant for the methods of teaching literature because
one of the leading issues is a qualitative fiction works text’s perception and comprehension. Methods of teaching
foreign literature in higher education establishments should rely on the results of psycholinguistic research not
only for improving the quality of future teachers professional literary training, but also for the students’ assimilation
and using the effective mechanisms of a fiction text’s perception and comprehension in the whole complex of these
processes psycholinguistic features in their own pedagogical practice.

Along with this, textbooks and manuals on Modern Ukrainian Literature, World Literature, History of Foreign
Literature, etc. for higher education institutions take in account a few of psycholinguistic principles of the fiction
works’ text comprehension. This fact underlines relevance of the issue and lack of its investigations in modern
psychological and pedagogical scientific literature. In connection with this the authors’ aim in the article was
argumentation of importance of adhering to the psycholinguistic conditions of fiction works’ perception and
comprehension in the students-philologists’ studying process and illustrating the ways of its implementation during
learning history of foreign literature.

As a result, in the article the authors distinguished the following psycholinguistic conditions of the fiction
works’ perception and comprehension by future philology teachers: during the designing of the literature curriculum
it is expedient to alternate texts with different psycholinguistic features, complementing and strengthening its
influence on the students’ emotional and mental sphere; practical classes and independent work on literature
should use a system of various tasks for the constructive and productive reproduction by students the fiction texts’
content; it is worth to apply the translation of fragments of the learned fiction texts of foreign literature systematically
and comprehensively.

Keywords: a text; fiction work; psycholinguistic conditions; students-philologists; foreign literature.

0CTaHOBKA NPOGJeMH Y 3arajbHoMy 3aBIaHHAMH. Y CydacHiH HayKOBil qyMIli HOHATTS
BHLIAAL TA ii 3B°S130K i3 BAXKIMBUMH TEKCTY BUCTYIMA€ SK KaTeTopis JNIHTBiCTHYHA,
AyKOBHMHM 4YM NPAKTHYHMMH JiTePaTypO3HaBYa, ICHXOJiHIBICTHYHA, TIEarorivHa,
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MUCTEIBKA 1 T.J. SHAYHUM € JOPOOOK iIHO3EMHUX Ta
BITYM3HSHUX yYEHHUX IOI0 BU3HAYCHHS KaTeTopii
TEKCTY SIK OJTHOTO 13 KOMIIOHCHTIB Xy/I0’KHBEOTO TBODY,
03HAK TEKCTYaJIbHOCTI, aHaJIi3y TEKCTy i TUCKYpCY,
ocobnuBOCTEH  CTPYKTypu U  CcyO’eKTiB
MOBIIEHHEBOTO aKTy TOIIO. J[71st mpobieMHOro mos
TICHXOJIIHTBICTUKH BATOMUMH € UTAHHS TIOPOKCHHS
Ta CMHUCIIOBOTO CIPUHHSITTSA TEKCTY, B3a€EMOIIL
yuTa4a # TEKCTY, PO3YMiHHS TEKCTy Ta YTBOPEHHS
Horo npoexiii B cBigomocti perpmienTa (H. AkiMoBa,
B. bensanin, JI. Burorcskuii, JI. Bopob6iioBa,
I. l'anbnepin, 1. T'openos, O. T'opouiko, H. J{suyxk,
C. 3acexin, JI. Kamvmuxosa, I'. Koctiok, C. Kypanoga,
O. Jleontnes, K. Mizin, K. Cenos, H. Uenenepa ta in).

ITomiOHI BUKJIMKH TIOCTAIOTH 1 IEPE]] METOIHKOIO
HaBYAHHS JIITEPATYPH, JIE OTHAM i3 TPOBITHUX TIUTAHb
€ SKICHE CIPUHHSATTA Ta PO3YMIHHS XYJIO0XKHBHOTO
TekcTy. OTXe, MeToIMKa HaBUYaHHS 3apyOiKHOL
JiTepaTypu y 3aKiajaX BHUINOI OCBITH Mae€
BPaXOBYBAaTH PE3YNbTAaTH MCUXOIIHTBICTHYHHUX
JIOCJI/KEHB HE JINILIE JUIS T IBUILICHHS SKOCTI (haxoBoi
JTepaTypO3HABUO] ITiATOTOBKH MaiOyTHIX yIHUTENiB,
ajie ¥ I 3aCBOEHHS Ta MOANBIIOT0 BUKOPHCTAHHS
HHMMH y BJIACHIH ITeIarori4Hii MpakTuLli eeKTHBHIX
MEXaHi3MiB CIpUHMAaHHA W PO3YMIHHS TEKCTY
XyIOXKHBOTO TBOPY B YChOMY KOMILICKCI
TICHIXOJIIHTBICTHYHHUX O3HAK ITHX TPOIIECIB.

AHaJIi3 OCHOBHHX JOCJTi/zKeHb 1 myOJiikaniii.
3MiCT TMOHATTA “TEKCT” MOBCSIKYAC PO3TIIAIAIOTH
HayKOBIli pi3HUX Trany3edl Hayku: M. baxrin,
H. Banrina, C. Bacuses, I. ['anamep, 1. ['anbnepin,
M. Kunkin, A. 3aruitko, I. Koanuk, 1. Kouan,
K. JleBu-Crpoc, IO. Jlorman, JI. Mausko,
B. Menpangaiiko, O. MopoxoBcbkuii, B. OnunIios,
3. [Taptuko, b. Ilortsatunuk, M. Ilmrom, B. Pi3yH,
O. CeniBanoBa, I'. Conranunk, ®@. ne Coccrop,
M. ®emnep, M. Xaiinerrep, B. UepHsBcbka Ta iH.

TToHATTS TEKCTY € HACTIMBKUA OAaraTOMIaHOBHM,
1[0 WOTO HE JIMIIC BHBYAIOTH HAYKOBIli, ajie i
YHaOUHIOIOTh XynoxkHUkH: kaptuHa K. Byxaiicrepa
“KoMr103ul11ist TEKCTY”, Ha SIKiii MPOCTYMAIOTh TEMHI
i CBITJII CMYyTH, pO3TalIOBaHi TOPU30HTAIBHO,
JliaroHaJIBHO Ta ITiJ] KyTOM OJHA JI0 OJTHOI, Yepe3 M0
B IVIs1/1a4a CKJIAJA€ThCSl BPAXKCHHS CITKH, CIUICTIHHS,
MilHOT BHYTpimHbO1 cTpykTypH [10, 14]. Ilei
Bi3yaJli30BaHHH MPHKIIA HAOYHO BUCBITIIIOE OCHOBHI
MOMEHTH, 5Kl € Ha CHOTOAHI BH3HAYAJILHUMH B
HayKOBHUX JHUCKYCISIX: TEKCT ABJSIE COOOI0 3MiCTOBY
€]THICTB, CTPYKTYPOBAHE Ta IOTCHIIIIHO IHTePIPETOBAHE
ITiJIe; TEKCT CKIIAJIA€ThCS 3 PI3HOMAHITHUX €JIEMEHTIB;
TEKCT ICHY€ BCEpEMHI MEBHOTO KOHTHHYAJIBHOTO
(6e3nepepBHOTO) SIBUINA K HOTO (parMeHT; MEXi
TEKCTY, OT0 I10YaToK Ta KiHellb, BiTHOCHI.

Y BHUBYEHHI XyHOXXHBOTO TEKCTY MOBCSIKYAC
crmocTepiraiacs MHOXHHHICTh MiAXOMIB Ta
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CHpSIMYyBaHb, Kl JONOBHIOBAJIH OJWH OJHOTO Ta
CITPHSITH OLITBII TOBHOMY PO3KPUTTIO HOTO PUPOAH
B JIHrBicTHYHOMY acnekTi. OJHaK 13 YacoMm
TpaMIliifHe JIHTBICTHYHE BUBYCHHS TEKCTY 3MICTHIIO
JIOCITITHULIBKUH BEKTOP BiJl BHYTPILIHBOI CTPYKTYpH
TEKCTY 10 NUHAMIYHUX MPOIECiB MCUXIYHOTO
BimoOpaxxeHHsl. BUBUEHHS XyHOXHBOTO TEKCTY
10YaJI0 PO3IISLAATHCS 3 aHTPOITOLEHTPUYHUX ITO3ULIIH
3a CXeMOIO: aBTOP — TEKCT — YUTad. Y Mexax
3a3HAYCHOTO MMiJIX0AY B 3aJCKHOCTI BiJI BEKTOpPY
TOCHIIKEHHS BULIIHIOCS TCUXOJIIHIBICTUYHE
BUBYEHHS TEKCTYy, LIO CKJIaJa€e HOro sapo
(JI. Burotckwuit, M. JKunkin, O. Jleontses, A. Jlypis,
A. lllaxHapoBu4 Ta iH.). Y IICUXOJIIHTBICTHII TEKCT
XyAOKHBOTO TBOPY BUBYAETHCS SIK IT1JTICHA OTMHHMIIS,
TIEBHUH KOHIICTIT, MEHTaJIbHe yTBOpeHH [3; 4; 9].

XapakTepH3youH IUTICHICTb SIK 03HAKy CMUCIIOBOT
€THOCTI TEKCTy a0 Ioro BiTHOCHO 3aBEpIIEHUX
YPHBKIB 1 SIK ICHXOJIIHT BICTHYHY TEKCTOBY KaTeropito,
10 BUPKAETHCA B iEpapXidHii opraHizariii mporpam
BucnopiroBanb, C. KypaHoBa cTBepiukye, 10 JUIs
ypTaya 30BHIIIHI 03HAKH LIUTICHOCTI € CUTHAJIAMH, SIK1
JIAf0Th 3MOT'Y TIPOT'HO3YBATH MEXi, 00CSIT, 3MiCTOBY
CTPYKTYpPY TEKCTYy, IMOJETIIYIYH MpoIec
CpUHHATTSA. JI0CITiTHUIIS aKIIEHTYE Ha TOMY, IO JUTS
TEKCTiB, AKi (QYHKIIOHYIOTH Y Pi3HUX cdepax
IHTeNeKTyaabHO1 MisUIBHOCTI, iCHy€e Halip O3HaK,
30KpeMa: “HayKOBO — HEHAyKOBO”, “NOMYISPHO —
HETOMYIAPHO”, “XyNOKHBO — HEXYIOKHBO, “IIIKABO
— HenikaBo”, “iH(OpMaTHBHO — HEIH(OPMATHBHO .
[loenHaHHS TaKWX O3HAK Ja€ 3MOTY Opi€HTYBaTH
TEKCT Ha IMEBHY MpoQeciiiHy Tpymy i THM CaMHUM
BU3HAYaTH HOTO e(heKTUBHE CIPUIHHATTS 1 pO3YMIHHS
TIEBHOIO TPYIIOIO0 PEIUITiEHTIB [4, 92].

[Mopsix i3 nuM y migpy4YyHHKax i MociOHMKax i3
cydyacHOi yKpaiHChKOi JiTepaTypHu, CBiTOBOi
JiTeparypu, ictopii Jlitepatypu oo it 3BO mano
BPaXxOBYIOTHCS TCHXOJIHTBICTHYHI 3acaju
OTIaHyBaHHS XyH0XXHbOTO Tekcty. Jlemo Oinbire
TaKUX €JEeMEHTIB MOJXHa CIIOCTepiraTu B
MiIpPYYIHAKAX 1 MOCIOHWKAX 3 METOJUKH HABYAHHS
aitepatrypu nuns 3BO [5], mporte cyTo
MCUXOJTIHTBICTHYHUM aCTEKTaM OIpaniOBaHHI
XYAO0XXHBOTO TEKCTY B YCili mijicHOCTI Horo
TEKCTYAJIbHUX 1 MM03aTEKCTyalIbHUX O3HAK 1 B HUX
HPUIINIETHCS Majo yBaru. Yce Ie BKa3ye Ha
aKTyaIbHICTh HMOPYIIEHOI TEMHU Ta HEIOCTATHE
BHUCBITJICHHS 11 B CyJacHi ICUXOJIOTO-TIeAarOT U HIi
HAyKOBIH JliTeparypi.

@DopMyJIIOBAHHS METH CTATTi (MOCTAaHOBKA
3aBIaHHS). 3Ba)Kal0un Ha aKTyaJbHICTh ITOPYIIECHOT
MPOOJIEMH Ta HEZIOCTATHE i1 BUBYCHHS, METOIO CTaTTi
€ OoOrpyHTyBaTH BaXJUBICTh JOTPUMaHHS
TICUIXOJIIHTBICTHIHUX YMOB CIIPUMMAaHHS i PO3yMiHHS
TEKCTY XyJO)KHBOTO TBOPY 1 IOKa3aTH MPHUKIaIH iX
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peatizarmii mij 9ac HaBYaHHS MalOYTHIX Y4HUTEIiB-
CJIOBECHUKIB icTOpii 3apy0ikHO1 miTepaTypu y 3BO.

Buknan ocHOBHOrO MaTtepialy AOCTiIKeHHS.
[IcuxomHrBicTHYHE BUBYECHHS TEKCTY, IO MAHyE B
CyYacHil HayIli, Mae 3aKOHOMIPHO BiJOMBATHCS i Ha
TIpoIIeCi CipUMaHHSI Ta YCBITOMIICHHS XyTOKHBOTO
TEKCTY CTyIeHTaMHu-(iIoIoraMu. 3aisl MEOTO I
Ha eTalli YKJIaJaHHS HABYAJIBHOI MPOTpaMH Kypcy
JiTepaTypy BUKJIAady BapTO BPaXOBYBATH HE JIHIIE
JiTepaTypo3HaBui, ane i NCHXOJTIHIBiCTHYHI
kimacudikaiii TeKCTiB. Y MbOMY TUIaHI Ha 0COOIHUBY
yBary 3aciyroBye pobora B. BensHina, 1e aBTOp
OOTpYyHTYBaB TIICHUXOJIHTBICTHUYHY THUIIOJOTiIO
XyIOXKHIX TEKCTiB 3a €MOI[IfHO-CMHCIOBOIO
JoMiHaHTOr0. Ha OCHOBI BifoMOCTel PO aKIeHTYaITii
CBIJIOMOCTi aBTOpa i YnTada BUSHUH BUAUIMB Pi3HI
THUIH TEKCTIB 32 3arajibHOI0 Ma)XOPHICTIO YU
MiHOpHICTIO 1X TOHY: “cBiTmi”, “TeMHi”, “Becemni”,
“cymHI”, “kpacuBi” i mon. Po3poOustoun mro
TunoJoritoo, B. bensuin [ 1] rpyHTYBaBCS Ha TOMY, IO
KOKCH MOBHHI €JIEMCHT, 3 IKUX CKJIAJIa€ThCS TEKCT,
00yMOBJICHWH HE JIMIIE JIIHTBICTUYHUMHU, alie i
MICUXOJIOTIYHUMH 3aKOHOMIPHOCTSIMH: CTPYKTYpPY
OyInb-IKOTO XYIOXHBOTO TEKCTy MOXKHa
CIIBBITHOCUTH 3 TUM YH 1HIIUM THTIOM aKIICHTYaIlii
JIFOZICHKOT CBIZIOMOCTI, IPUYOMY B POJIi ICHTPY TEKCTY
BHCTYIIa€ HOTO eMOLIHHO-CMHUCIIOBA IOMiHAHTA.

Iumroro knacugikaiiero, Mo, Ha HAII OIS,
BUMarae yBaru 3 OOKy BHKJajada JiTepaTypH, €
TICUXOJIIHI'BICTUYHA THUIIOJIOTIS TEKCTIB XYJOKHIX
TBOPIB ITATIHCHKOTO AOCIiHUKA Ta MTMCHbMEHHUKA
V. Exo, skuii 3a3Ha4UB, MO ICHYIOTh TEKCTH
“3akpuTi” (CTBOpPEHI 32 TOTOBUMH MIa0IOHAMHU
MHUCJIEHHsA) Ta “Bigkputi”’ (mepembavaioTh
MaKCHUMaJIbHE YHMTaIllbKe JOMHCIICHHS) [8].

OTXe, TePIIo0 MCUXOMIHTBICTUIHOK YMOBOIO
OTIPAIIOBaHHS XyHOXHIX TEKCTIB 31 CTyICHTaMHU-
(isomoramMu B OCBITHBO-JTITEPATyPHOMY MPOIIECi
BU3HAUAEMO TaKy: MiJ Yac YKJIAIaHHS HaBYAIbHOL
NPOTrpaMH i3 JTepaTypH JOLIIEHO YepTyBaTH TEKCTH
3 piI3HUMH TICUXOJIHTBICTHYHHMHU O3HaKaMHU,
B32€MOJIOTIOBHIOIOYU Ta TOCWIIOIOYH 1X BIUIMB Ha
eMOIIHHO-TTOYYTTEBY Ta MEHTAJNbHY cdepHu
CTY/ICHTA.

Hampukimaz, ypaxoByrOUd THIIOJNOTIIO TEKCTIB 3a
€MOLIHHO-CMHCIIOBOIO TOMIHAHTOIO Yy BJIAcCHIH
NpaKTHIi, HaMaraeMocs YepryBaTH TEKCTH
Ma)KOPHHX 1 MIHOPHHX TOHIB (TIepeaycCiM y JIpHIli), a
TaKOXX MPOCTI 1 CKIaJHI AJsA YCBITOMJICHHS
CTyIEHTaMH TEKCTH, IO MOCHIIIOE BIUIMB KOXXHOL
eMouiiHoi akieHrtyanii Ha cTyaeHTiB. OcobauBy
yBary 10 JIpWYHUX TBOPIB OOYMOBIIEHO THUM, IO
“Ba)KJIMBY POJIb y HAOYTTI TEOPETUUHHUX aHAIITHKO-
JiTepaTypHUX 3HAHD | METOAMYHUX YMiHb 1 HABUIOK
HAaJISKUTh 03HAHOMIICHHIO 3 JTIPHKOIO SIK POJIOM Ta 11
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JKaHPOBO-TEMaTUYHUMU Tpynamu” [7, 143].
Hampuxman: maxopui A. Pem6o “BiguytTsa”,
“TonociBku” — minopHi I1. Bepien “Ocinus micHs”,
“Never more”, “Tyra”; npocTti (TBopuicTh I. e
Monmnaccana) — cknanai (K. l'amcyn “Tlan”) Ta iH.

TekcTiB “3aKkpuUTOr0o” THUIY B HaBUYAJIbHUX
nporpamax, sk 1 B camii Jiiteparypi, — OLbIIiCTb, a
“BIIKPHTI” TEKCTH BapTO MPOIOHYBATH CTYJECHTaM
JI0 pO3TILIAY ¥ ONIaHyBaHHS pijmie, mod eIeMEeHTOM
HE3BUYHOCTI CIIpUHMAaHHS MOCWINTH YHUTAIbKE
JIOMHCTICHHSI TEKCTY. Tak, IIIaHyIOuH MOCIi TOBHICTh
BUBYCHHSI CTY/ICHTaMHU-(1JI0JIOraMH XyZ0XHIX TBOPIB
y mporpami Kypcy “Ictopist 3apy0ixHOi iTepatypu”,
tBOpuicTh E. 301, I. e Monaccana, [Ix. JlonmoHa,
I xeiimca, T. Jlpaiizepa, O’Tenpi BimHOCUMO 10
“3aKpUTHX”’ TEKCTiB, a MOe3it0 PpPaHIy3bKOTO
CHMBOJII3MY, TBOpuicTh M. Merepninka, [Ix. [Ixolica,
M. Ilpycra, ®. Kadxwu, K. 'amcyna — o “Bigkputnx”.
[Ipononyemo npuKa TEMAaTHKY IPAKTHYHUX 3aHSTh
IUTSI CTYJICHTIB-(1JIOJIOTIB, 1€ YePTYIOThCS “BIAKPUTI”
Ta “3akpuTi”’ TekcTH. [lourHAEMO 3 JipUKH, MO0 y
MOBHOMY 00CS31 pO3CTaBUTH CMHCIIOBI aKIEHTH B
HOBIH TeKCTyalbHiH iH(opMartii.

CHopuliHATTA XYAOXXHBOTO TEKCTY — IMpOIEC
3aBKIIU OCMHUCIIEHUH, pedIeKCUBHUM, ajie TIIMONHA
HOro ocMHCIIEHHSI, piBeHb pediiekcii MOXyTh OyTH
PI3HHUMU, 3aJI€)KaYH BiJl MOTHBAIIIHHOI IeTepMiHaIlil,
BiJ iepapxii yCTaHOBOK, BiJl HaJCUTYaTHBHOI
aKTHBHOCTI Cy0’€KTa, B/l MOMIEPETHLOTO AOCBI Ty Ta
HOTo aKTUBI3AIlii y TaM’SIT1, BiJ] JyXOBHO-MOPaJIbHHUX
miHHOCTel ocodmeTocti [3; 4; 9]. Cucrema JyXoBHO-
MOpalbHUX IMIHHOCTEH CTyleHTa-(dimomora €
Ba)KJIMBUM CKJIaJJTHUKOM CTaHOBIICHHS Horo (axoBoi
KOMIIETEHTHOCTI 1 BHCTymae 00’ €IHYBaJIbHOIO
JIAHKOIO MIX KYJIBTYPOIO CYCIIbCTBA 1 BHYTPIIIHIM
cBiTOM ocobucrocti. CaMe gepes 11e TPiIOPpUTETHUM
3aBIaHHS Cy4acHOI BHIIOI TyMaHITapHOI OCBITH
C. I'ypoB ciynTHO BU3HAYA€ HABUYAHHS CTYICHTIB I10-
CIpaBXHbOMY 0auWTH, LiHYBaTH i 30epiraru BiuHi
JIFOAICHKI LIHHOCTI SIK CTPaTeriuHi OPIEHTHPH JKUTTS
[2].

Ha onHocTaliHy AYMKY IICHXOJIHTBICTIB,
PO3YMIHHS XYZIO’KHBOTO TEKCTY 3HAYHO TIOTIIHOTIOETHCS
MiJ] 9ac Mepekyagy Moro 3MicTy B iHIIY Qopmy
IIUISIXOM CBOEPITHOT IHTEPIPETallii, OIIHKH, TOOYIOBH
BJIACHHX MCHTAIBHUX mporeciB [3; 4; 9]. Biarak
JIPYTOIO TICUXOJTHTBICTHYHOIO YMOBOFO OTIPAITFOBAHHS
XYAOKHBOTO TEKCTY 31 CTyIeHTaMHU-(ilororaMu €
3aCTOCYBaHHS CUCTEMH 3aBJIaHb Ha KOHCTPYKTHBHE
Ta MPOMYKTHBHE BiATBOPEHHS 3MICTy XYIOKHBOTO
TEKCTy Ha MPAaKTHYHHX 3aHATTAX 1 B CAMOCTIHHIN
po0orTi.

Cu1iJ1 3a3HAYKTH, IO 1151 TICUXOJIIHIBICTHYHA YMOBA
OMaHYBaHHS XYHZOXXHBOTO TEKCTY CTYIECHTOM
TPaIUIIIHO € HAHOLIBII peali3oBaHOK B METOIUII
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Tabauus 1.
IIpuxknag TeMaTHKM NPAKTHYHMX 3aAHATH
i3 kypcey “IcTopist 3apy6ixkHoi JdirepaTypu”
[oe3is ¢ppanmysskoro cumoismy. [loxe Bepnen, Aptriop Pem6o. BIZIKPUTHIA
2 “Xepwminanp” E. 3011 — poMaH mpo npoOymKeHHS HAPOAHOI CBITOMOCTI. 3aKpUTHI
Poman “Jlrobmit  gpyr” T'inge Momaccana, sk KpuTHKa (DpaHIy3bKOTO | 3aKpUTHH
CYCIIiJIbCTBA.
4 Teip XK. Bepra  “II’sTHaguATUpiYHUHN KamiTaH”, SK ~ TPOCTABICHHS  CHJIM | 3aKpUTHH
JIFOJICBKOTO AYXY 1 pO3yMy.
5 Hogi 3aco6u 300pakeHHS BHYTPIIIHHOTO CBITY JIOAWHU Y MOJCPHICTCHKII MPO3i. | BIIKPHUTHI
Poman-enones M. [Ipycra “B nomnrykax BTpaueHoro yacy”.
6 Hogi ropizontu icropuunoi npo3u. Poman P. JI. CriBeHcona “Uopna crpina”. 3aKpUTHH
7 O6pa3 nerektuBa y TBopax A. Konan-/loiins npo Illepnoka Xonmca. 3aKPUTUI
8 Heopomantruni Tenaenmii y mipumi JPx. P. Kimtiara 3aKPUTUI
9 Brinenns ¢inocodii ecretuzmy B pomani O. Baitnsaa “Tloptpet Hopiana ['pes”. BIZIKpUTHIA
10 | Bigo6paxenns B pomani “Oin” E. JI. Boitnma atmocdepu peBomoniiinoi Itamii | 3akpurnit
XIX cT.
11 [neiino-xynoxHiit ananiz apamu I'. Tayntmana “Tkaui”. 3aKpUTUH
12 | Cneundika BTiIeHHs TeMu KoxaHHs B HoBemictuii C. [[paiira 3aKPUTUI
13 | CBoepimHICTh aBTOPCHKOTO CBiTOOAUYEHHs Ha CBIT peanbHOCTi y HoBeni @. Kadku | BimkpuThit
“IlepeBTineHHs”.
14 | Mpupona i nroauna y moaepuicrecbkomy pomani K. 'amcyna “Tlan” BIAKPHUTHI

HaBYaHHA JiTepaTypu. ¥ OCBITHBOMY IpoIleci
NPAaKTUKYIOThCS Pi3HI BUAM TaKOTO BiITBOPEHHS
3MICTy TEKCTy: TIyMadeHHS Ha3BH, yKIaJaHHSI
CTPYKTYPHO-KOMITO3UIIITHUX CXEM, CKJIaJJaHHS TLUIaHY,
JIOO1p KITFOYOBHX CIIiB (PEUeHb) IO TEKCTY, ITOPiBHIHHSI
3 IHIIMMU TBOPaMH (3a MPUHIMIIAMHU MTOJIOHOCTI Y1
KOHTPACTHOCTI), Tepeka3, pedepar, aHoTais,
MPUIyMyBaHHS TIOYATKy Y 3aKiHUEHHS Ta iH. [5; 7].
Mopsan i3 num Bukiaxadi giteparypu y 3BO He
3aBKIM BITOBHI OPIEHTYIOTHCS B TICHXOJIIHTBICTHYHHX
KOPEHSIX HPOJAYKTHBHOTO OIPAIIOBaHHS 3MiCTy
XyAOKHBOTO TBOPY 1 HEIOCTAaTHHO BUKOPHUCTOBYIOTh
MOTEHIiaJ] INX 3aB/IaHb.

Hanpukian, nume ocMuclieHa peMaTH4YHA
JOMIHaHTa B Ha3Bl XYJO)KHbOT'O TBOPY AOIIOMarae
CTyAeHTaM-(iJIoJoraM y CupuiiMaHHI 1 po3yMiHHI
fioro tekcty: Crenmanp “UepBoHe i wopHE”,
XK. Bepn “I3 3emuti na Micsaup”, E. Xewminryeit
“Crapuit i mope”, M. bynrakoB “Maiictep i
Maprapura”, @. JlocroeBchkuii “3mounH i kapa”,
®. Mumrep “TlincTynHicTh 1 KoxaHHSA”, MoJbEp
“Mimanul — nUIIXTiy”’. BUaiIeHHs KIII0Y0BUX CIIIB
YU pedeHb J0 TBOPIB 3HAUHUX OOCSTIB € BAXKITUBUMH
3aBIaHHAMH JIJIS yCBIIOMJICHHS 3arajbHO1 Kore3ii Ta
KOT'€pPEHTHOCTI TEKCTY.

OnHUM i3 BOKIMBHUX TPUHOMIB KOHCTPYKTHBHO-
HPOIYKTHBHOTO ONPAIOBAHHS XyIOKHBOTO TEKCTY
Ha 3aHATTAX 13 3apyOiKHOI JIiTepaTypu € HOoTo
nepeknaj iHmo MoBoro. C. 3acCeKiH aKIeHTYBaB
yBary Ha IICUXOJIIHIBICTHYHOMY [TisUThHICHOMY ITi X0
JI0 TIepeKiIaxy XyOOXKHIX TEKCTIB 3 ypaxyBaHHSIM
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nparp KJIACHKIB i CYYaCHUKIB MepeKIa 03HaBCTBa,
MPUKIIAHOTO MOBO3HABCTBA 1 HA X OCHOBI MMO/IaB
TICHXOJIIHI'BICTHYHY MOZEIb XyIOXXHBOTO MEpEKIay,
e BiH KBali()iKyeThCs SK BHUJ MOBJICHHEBO-
MUCJICHHEBOI TiSUTLHOCTI TIepekyIaziada, iHTepIpeTaTop
MOCTa€ K OCOOUCTICTh, IO HiJBUIILYE CTYHiHb
BIipOriTHOCTI # 00 ’€KTHUBHOCTI B MOSCHEHHI
JIOCJIi THUKOM-TIEPEKIaJ03HABIEM 3aCTOCOBAHUX
MepeKIafalbKiuX CTPATETid Mil Yac mepeKiIaxy
XyI0XKHBOTO TBOPY [3].

3acToCyBaHHs INepeKiIaay Ha 3aHATTIX 13
3apyOiKHOI JTiTepaTypH Ha GLIoIOTIIHOMY (haKyITbTET]
€ JOLINBHUM, aJKe I0YacTy CTYACHTH-(iI0I0TH
BHBUAIOTH OJTHY UM JIBi iIHO3EMHUX MOBHU. Binrak
HACTYITHOIO BArOMOIO IICHXOJIIHTBICTUYHOK) YMOBOIO
OTIPAIIOBAHHS XYHIOXHIX TEKCTIB 31 CTyICHTaMHU-
(bimomoramMu Imi 1 9ac BUBYEHHS CBITOBOI JIiTEpaTypH
€ mepekian (GparMeHTiB BUYYyBaHOTO XYHIO0KHBOTO
TEKCTY. 3ayBaXKUMO, IO JJOTPUMAHHS ITi€] YMOBH Ma€
HeBHi 0COOIMBOCTI, 00 MPAKTUYHO MEepeKia]] MOXKHa
BHKOPHUCTATH JIUIIIE B TOMY pPa3i, SKIO OPHUTIHAI
TEKCTY HAMHCAaHO aHDIIHCHKOI (I MEBHUX
CIIeIialbHOCTEH — HIMENbKOIO 1 (hpaHITy3hKOIO)
MOBaMH, TOMY B YCiX MOXJIHBHUX BHUIaJKaX
3aCTOCYBaHHS MEPEKIaay BBAXaeMO HOTO
000B’A3KOBUM.

Tak, mepekinaganHs GparMeHTyY TEKCTY i3
(inocodcrko-aneropuHoi Ka3Ku-pHUTIi AHTYaHa 1e
Cenr-Ex3tonepi “ManeHbkuil mpuHI” MOXHa
OpraHi30BYBaTH SK MPOEKTHY POOOTY, SIK TPYIOBY
dbopMy HaBUaHHS Ha 3aHATTI, AK EICMCHT
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TIICUXOJITHT BICTHYHI YMOBY CHPUAMAHHA 1 PO3YMIHHSA CTYTEHTAMHA-®LITOJIOTAMU
TEKCTY XYI1OXHbBOI'O TBOPY

IHIUBITyaTbHOT pOOOTH 3 00JJApOBAHIMU CTYICHTAMHU
Tomo. Ha 3aHATTI MOXHa 3ampoONOHYBAaTH
CTylleHTaM-(1JI0JI0raM HEBEJIMKHUI ()parMeHT TEKCTY
YKpPaiHCBHKOIO JJIS Teperiiaay ppaHITy3bKOI0:

BiH 3amapiBcsi, TOTiM 03BaBCs 3HOBY:

- Axwo mu mobuw K8imKy, wo € 00HaA-couHa
Ha ceimi i minbKu Ha OOHIll 3 MINbUOHIE | MIbIOHIE
3IpOK, Yyb020 Odocumv. OUBUUICA HA 30pi I
nouysaeui cede wacausum. I kasxcew cobi: “Jleco

mam — mos keimka...” Ane xoau bapameys i

3’icmb, mo ye 6ce 00HO, AK KOAU O panmoeo
noeacau eci sopi. I ye, suxodums, He Mae
snauenun? [6].

[Micns 5 — 7 XBUiMH, BiIBEACHUX HA TIEPEKIIA,
MOKAa3yeMO 3pPa30K OPHUTIHAIBHOTO TEKCTY
(bpaHITy3BKOIO:

11 rougit, puis reprit:

- Si quelqu’un aime une fleur qui n’existe qu’a
un exemplaire dans les millions et les millions
d’etoiles, ¢a suffit pour qu’il soit heureux quand
il les regarde. Il se dit: “Ma fleur est la quelque
part...”. Mais si le mouton mange la fleur, c’est
pour lui comme si, brusquement, toutes les étoiles
s éteignaient! Et ce n’est pas important ¢a! [6].

Hanmani BapTo 006TOBOPHUTH 31 CTyAE€HTaAMHU
0co0IMBOCTI TepeaBaHHs CMUCITY ab3ally pi3sHUMH
MOBHUMHU 3ac00aMU B YKpaiHCBHKiH Ta QpaHIly3bKii
MOBaXx, [IPOAHATI3yBaTH Pi3Hi BapiaHTH NEpEeKIIaiB y
PI3HHUX CTYACHTIB, 0OpaTH HANOINBII BIAJIHA Ta
0JIN3BKMH /10 OpPHUTiHAJIy BapiaHT IepeKiany 3a
CMHCJIOM Ta EeMONiHNM HaBaHTaXECHHAM,
IHTCHIIIMTHUMU XapaKTEPUCTUKAMU TBOPY TOIIIO.

BucHOBKH 3 f0CTiIKeHHS i MepCNeKTHBH
noJajdbIINX PO3BiIOK Yy HbOMY HampsaMi. Y
pe3ynbpTaTi aHaii3y MCUXOJOro-IeNarorivHol
mitepatypu Oylo BHUOKPEMJIEHO OCHOBHI
TICUXOJIIHTBICTUYHI YMOBH, HOTPUMAHHS SKUX Ha
3aHATTSX 13 3apyODKHOT JiTEpaTypH € HEOOXiTHUM ISt
SKICHOTO CIpHAMAHHS Ta PO3YMIHHS CTYJICHTAMU
TEKCTY XYAOKHBOTO TBOpPY: HiJ 4Yac yKJIaJZaHHS
HaBYaJIILHOI MPOTpaMu 3 JiTepaTypu AOIUIIBHO
YepryBaTH TEKCTH 13 PI3HUMH IICUXOJIIHI BICTHYHUMH
O3HAKaMM, B3a€EMOJIOTIOBHIOIOUH Ta TOCHIIIOIOYH iX
BIUTUB Ha EMOLIITHO-TIOYYTTERY Ta MEHTAIIBHY cepu
CTyIeHTa; Ha NPAKTHYHHUX 3aHATTIX Ta B
caMocTiiiHii poOoTi 3 JiTepaTypu ciiA
BUKOPHCTOBYBATH CUCTEMY Pi3HOIIAHOBUX 3aBaHb
Ha KOHCTPYKTHBHE Ta NMPOIYKTHBHE BiATBOPECHHA
CTY/IEHTaMH 3MICTy XyHZO0XHBOTO TEKCTY; BapToO
CHCTEMHO ¥ KOMIUICKCHO 3aCTOCOBYBAaTH IEPEKIIa]
(parMeHTiB BUYYyBaHOTO XYJOKHBOTO TEKCTY
3apyOiKHOT JTiTEpaTypH.

[IpoBeneHuit TEOPETUKO-TIPAKTUYHUN aHaIi3
npobieMyu  BH3HAYeHHI W  ypaxyBaHHA
TICUXOJTIHT BICTHYHMX YMOB OIIPALFOBAHHS XyJIOKHBOTO
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TEKCTY 31 CTyICHTaMH-(P1I0NIOTaMHU Ha 3aHATTAX 13
3apyOiKHOI JiTepaTypy 3acCBiTYMB aKTYyaJIbHICTh 1
0araToacreKTHICTh I[bOr0 MHUTAaHHS, MOTPeOy B
MOJIAJIBIIOMY PO3BHUTKY B HAIPSIMI PO3IIMPEHHS KOJia
MCHUXOJIHTBICTHYHUX yYMOB, OUIBII JOKIAIHOTO
JIOCIIDKEHHST peati3arlii KOXKHOI 13 HUX Ha TPaKTHII,
TiepeBipii i epeKTMBHOCTI, anpodaltii Ha HayKOBOMY PIBHI.
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Jpozobuyvkozo depacasnozo nedacoeiunozo ynieepcumemy imeni leana @panka

MOJIEPHI3AIIISAA CYUACHOI IEJJATOT'TYHOI OCBITH: CBITOIVISIJTHI ACIIEKTH

Aemop cmammi po3enadae akmyanvHi npooaemu MooepHizayii imuusHAHOI nedazociunoi oceimu; usnaiac
OCHOBHI HANPSIMU NOOOILAHHS KPUZ0BUX S6ULY 8 OCEIMI, HeOOXIOHICIb CEMAHMUYHUX MA AKCIONO2IYHUX mpancgopmayil
¥ cgidomocmi cyyacnozo cneyianicma i guumens 30kpema. Y psaoi 6unaoxis icnyioua npakmuxa po3gumky nedazo2iutoi
0C8imu He 8ION08i0A€ BUMO2AM CYYACHO20 [HHOPMAYINIHO20 T MEXHOLEHHO20 CYCNIIbCMEd, d MOMY He MOdce
3a6e3neuumu C80EYACHY Ul A0eK8AmMHy Ni020MosKy MoI00UX ar0del 00 Maubymuvozo. Ha 0ymKy agmopa, ne meHut
6AICTIUBUM ACNEKMOM MOOepHi3ayii 0ceimu UCMYnac enaue ii Ha po3eUmMoK 0eMOKPaAMUu4HUX 3acad y CYCnilbHOMY
JHCUmmi.

Knrwowuogi cnosa: modepnizayis; cimoansao,; oceimusa noaimuka, coyianizayis, Kyaibmypa.
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Volodymyr Kovalchuk, Doctor of Sciences (Pedagogy),
Professor, Head of the Mathematics, Informatics and Methods of
Teaching them at Elementary School Department

Drohobych Ivan Franko State Pedagogical University

MODERNIZATION OF MODERN PEDAGOGICAL EDUCATION:
WORLDWIDE ASPECTS

The author considers the actual problems of modernization of the national pedagogical education; defines the main
directions of overcoming crisis phenomena in education, the need for semantic and axiological transformations in the
consciousness of modern specialist and teacher in particular. According to the author s opinion, a very important aspect of
the modernization of education is its impact on the development of democratic principles in public life. In some cases, the
current practice of developing pedagogical education does not meet the requirements of modern information and technogenic
society, and therefore cannot provide timely and adequate preparation of young people for the future. Also, a number of
contradictions, which are inherent to the problem of the modernization of pedagogical education in the conditions of the
crisis of education, which has become planetary scale, has been carried out. Significant divergence of views on the existing
and inevitable processes of transformation and modernization of pedagogical education is noted. The reasons and factors
influencing the development of the present stage of development of the national pedagogical education, adjusting the
existing definitions, are determined. The analysis of functional disorders of the education system is given, the causes of their
emergence and ways of their overcoming are given, as well as the notion of pedagogical problem is defined.

Thus, the analysis carried out by the author testifies to the essential difference between the conditions of
occurrence and the conditions of solving the problems of the pedagogical education in time — the first ones precede
the second. The main factors contributing to overcome the pedagogical problem are also identified. It is also
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